
 – Линь Чжоу – дядя по материнской линии четвёртого принца, – Цзя Минь наконец пришла к
теории, почему Фэй Сянь разыскивала дочь губернатора Линя, желая видеть ей Ванфэй принца
Ина. Её настроение резко упало. – Губернатор Линь любит простых людей как своих детей.
Отличный чиновник. В префектуре Юнчжоу все общественные настроения были на его
стороне.

В последнее время принц Ин не пользовался хорошей репутацией среди простых людей. Ему
срочно понадобились тесть и Ванфэй со звёздной репутацией, чтобы поднять свою
собственную. Не говоря уже о том, что Фэй Сянь намеревалась привлечь на свою сторону
четвёртого принца. Таким образом, дочь губернатора Линя была наиболее подходящим
выбором.

 – Какая жалость, – сказала Хуа Лю Ли, взглянув на Цзя Минь. Она всё ещё чувствовала, что
Цзя Минь лучше подходит принцу Ину. Мало того, что их статусы были подходящей парой, их
интеллект также идеально подходил.

 – Забудь, – пережив ужасные события прошлой ночи, Цзя Минь смогла это понять. Каким бы
хорошим ни был мужчина, он не был важнее собственной жизни. В критический момент тот
факт, что она смогла покинуть принца Ина и только надеялась, что сможет сохранить свою
жизнь, означал следующее: он ей всё равно не очень нравился.

Кто-то постучал в дверцу кареты. Хуа Лю Ли и Цзя Минь посмотрели друг на друга. Затем Цзя
Минь подняла мягкую подушку с пола и в мгновение ока села правильно.

Служанка подняла занавеску и вошла в карету. Она принесла горячий чай и выпечку и,
положив всё на столик и склонилась в знак почтения, после чего вежливо удалилась.

Двое посмотрели на чайник и чашки. Затем друг на друга.

 – Налейте чаю, – сказала Хуа Лю Ли, подняв подбородок и указав им Цзя Минь на чайник.

 – Почему ты этого не делаешь? – Цзя Минь ответила недовольно. Обе они были принцессами
третьего ранга. Так почему она должна была служить Хуа Лю Ли?

Кашель вырвался из губ собеседника, когда она прижала руку к груди.

 – Потому что я такая болезненная.

Цзя Минь с ненавистью посмотрел на неё. Она поднялась, чтобы налить чаю, когда
обнаружила, что на самом деле это не чай. Скорее, это была вода, смешанная с мёдом.

После мгновения ошеломления Цзя Минь сразу поняла, что все эти вещи были приготовлены в
соответствии с предпочтениями Хуа Лю Ли.



На мгновение она засомневалась, действительно ли она двоюродная сестра наследного принца.
Несмотря на то, что её мать и Фэй Сянь были довольно близки, разве наследный принц не
должен быть столь явно предвзятым?

Цзя Минь налила чашку воды и поставил её перед Хуа Лю Ли.

 – Наслаждайся.

Мужчины действительно были собаками. Для них видеть хрупкую и красивую женщину было
всё равно, что видеть мясо на кости. Для них такие вещи, как семейная любовь, были не чем
иным, как пустым звуком.

Принцесса третьего ранга Цзя Минь, которая пережила много страданий за пределами своей
зоны комфорта, уже овладела искусством ругать кого-то в своём сердце.

Именно в этот момент наследный принц сказал снаружи кареты:

 – Лю Ли, мы почти добрались до твоего дома.

Хуа Лю Ли поставила пустую чашку, приоткрыл занавеску и с улыбкой сказала ему:

 – Большое спасибо, Ваше Высочество наследный принц.

 – Нет нужды в благодарности, – наследный принц вручил ей плащ. – Надень это. На улице
холодно.

Хуа Лю Ли послушно накинула плащ на плечи и завязала шнурки у себя под подбородком.
После этого наследный принц достал откуда-то шпильку и нефритовый гребень и протянул ей.

 – Когда ты вернёшься домой, иди и отдохни как следует. Мы с Императорским Отцом будем
вести дело о твоих похитителях, так что не беспокойся.

Хуа Лю Ли уложила волосы в пучок, криво вставив шпильку.

Наследный принц взглянул на девушку, потом отвёл взгляд, а затем снова посмотрел на пучок
на её голове. В конце концов, он не выдержал и потянулся, чтобы поправить шпильку.

 – Так будет лучше.

Конный экипаж остановился перед входом в поместье Хуа. Слуги благодарили и плакали, от
шума у Цзя Минь разболелась голова.



 – Принцесса третьего ранга, Ваше Благородное "Я" пострадало.

 – Поторопитесь и вызовите врача. Принцесса третьего ранга хрупкая и у неё слабое здоровье.
Мы не можем быть беззаботными.

Цзя Минь узнала этот голос. Он принадлежал личной помощнице Хуа Лю Ли по имени Гоу Вэй
Ба или Юань Ян (1), в общем, что-то в этом роде.

 – Вы похудели, Вы так похудели, – сказала одна из старых служанок, хотя Цзя Минь не знала,
кто именно. Эта служанка была убита горем и рыдала в такой печали, как будто она
собиралась умереть.

 – Принцесса третьего ранга, у Вас такое бледное лицо. Вы не принимали таблетки цветочного
нектара последние два дня?

 – Поторопись, скорее принеси таблетки, которые обычно принимает принцесса третьего ранга.

Осознание наконец поразило Цзя Минь. Так что оказалось, что не только у Хуа Лю Ли что-то
не так с её мозгом. Всё поместье Хуа было сумасшедшим.

 – Ваше Высочество, – сказала Хуа Лю Ли, держа завязанные шнурки на воротнике плаща.
Служанки поддержали её, когда она повернула голову и посмотрела на наследного принца
верхом на коне. Хуа Лю Ли улыбнулась ему, сделала реверанс, затем медленно шагнула через
главные двери поместья Хуа.

Глядя на её спину, наследный принц с некоторым сожалением подумал:

"Было бы хорошо иметь такую маленькую девочку в моей семье".

________________________________________

1. Gouweiba или Yuanyang или что-то в этом роде – все китайские имена имеют значение, но
имена слуг, как правило, были более совсем простыми, зачастую не имея иносказаний, а
означающих именно то, что значат составляющие их иероглифы (иначе говоря, цветы, цвета,
животные). Юань Вэй (鸢尾) означает "цветок ириса". Вэй (尾), что в настоящем имени, что в том,
что придумала Цзя Минь, означает "хвост". Гу Вэй Ба означает "собачий хвост", что означает,
что они повсюду следуют за своим хозяином, как тень. Юань Ян означает "утка-мандаринка",
что тоже намекает на постоянную близость, но при этом Юань (鸳) в этом имени звучит похоже
на Юань в имени служанки Хуа Лю Ли, и означает "коршун".
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